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See the notice on TED website 224508-2016 - Hange
Poola-Varssavi: Kraanade remondi- ja hooldusteenused
OJ S 125/2016 01/07/2016
Hanketeade – võrgustikega seotud sektorid
Teenused

Direktiiv 2004/17/EÜ

I osa: Võrgustiku sektori hankija

Nimi ja aadressid
Ametlik nimetus: PGE Energia Odnawialna S.A.

: ul. Ogrodowa 59aPostiaadress
: WarszawaLinn

: 00-876Sihtnumber
: PoolaRiik

: Biuro ZakupówKontaktisik
: Małgorzata NiedźwiedzkaKontaktisik

 E-post: malgorzata.niedzwiedzka@gkpge.pl
: +48 224331356Telefon

: +48 226242555Faks
Internetiaadress(id):
Võrgustiku sektori hankija üldaadress: http://www.pgeeo.pl

:Lisateavet saab
eespool nimetatud aadressil
Tehnilisi kirjeldusi ja täiendavaid dokumente (k.a dünaamilist hankesüsteemi käsitlevaid 
dokumente) saab: eespool nimetatud aadressil

: Pakkumused või osalemistaotlused saata eespool nimetatud aadressil

Põhitegevus
Elektrienergia

Hankeleping sõlmitakse teiste võrgustiku sektori hankijate nimel
Võrgustiku sektori hankija teostab hanget teiste võrgustiku sektori hankijate nimel: ei

II osa: Hankelepingu objekt

Kirjeldus

Võrgustiku sektori hankija poolt hankelepingule antud nimetus
„Modernizacja suwnic DU(dolnego ujęcia) i GU(górnego ujęcia) w Elektrowni Szczytowo-
Pompowej Porąbka – Żar”.

Lepingu liik ja ehitustööde tegemise, asjade tarnimise või teenuste osutamise koht
Teenused
Teenuse kategooria nr 1: Hooldus- ja remonditeenused
Põhiline teostamise koht: Międzybrodzie Bialskie, województwo śląskie, Polska.
NUTS kood PL22 Śląskie

Teave raamlepingu või dünaamilise hankesüsteemi kohta
Teatega kaasneb hankelepingu sõlmimine

Teave raamlepingu kohta

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/224508-2016
mailto:malgorzata.niedzwiedzka@gkpge.pl?subject=TED
http://www.pgeeo.pl
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II.1.5. Hankelepingu või hanke/hangete lühikirjeldus
1. Przedmiotem zamówienia jest wykonanie:
1) Modernizacji suwnicy na dolnym ujęciu (DU) w ESP Porąbka – Żar.
2) Modernizacji suwnicy na górnym ujęciu (GU) w ESP Porąbka – Żar.

CPV kood(id)
50531400 Kraanade remondi- ja hooldusteenused

Teave Maailma Kaubandusorganisatsiooni hankelepingu (GPA) kohta
Hange on hõlmatud Maailma Kaubandusorganisatsiooni hankelepinguga: jah

Teave osade kohta
Hankeleping on jaotatud osadeks: ei

Teave alternatiivsete pakkumuste kohta
Alternatiivsete pakkumuste lubatavus: ei

Hanke kogus või ulatus

Üldkogus või ulatus
Wartość zamówienia przekracza kwoty określone w przepisach wydanych na podstawie art. 
11 ust. 8 ustawy z 29.1.2004 Prawo zamówień publicznych (tj.: Dz.U. z 2015 poz. 2164) – 
dalej: ustawy Pzp, wartość zamówienia przekracza wyrażoną w złotych równowartość kwoty 
418 000 EUR.

Teave täiendavate hankevõimaluste kohta
Täiendavad hankevõimalused: ei

Info uuendamiste kohta
Seda lepingut võidakse uuendada: ei

Hankelepingu kestus või lõpptähtaeg
Kestus kuudes: 10 ( )alates hankelepingu sõlmimisest

III osa: Juriidiline, majanduslik, finants- ja tehniline teave

Lepingu tingimused

Nõutavad tagatised ja garantiid
1.Zamawiający wymaga wniesienia wadium w wysokości 39 000 PLN (słownie: trzydzieści 
dziewięć tysięcy złotych) przed upływem terminu składania ofert.
2. Zamawiający przewiduje obowiązek wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania 
umowy przez Wykonawcę z którym podpisana zostanie Umowa w wysokości 10 % całkowitej 
wartości brutto podanej w ofercie.

Peamised rahastamis- ja maksetingimused ja/või viide neid reguleerivatele 
asjaomastele sätetele
Warunki umowy, w tym warunki finansowe zostaną określone we wzorze Umowy, która 
stanowi załącznik do SIWZ.

Edukaks tunnistatud ühispakkumuse esitanud pakkujate rühmalt nõutav õiguslik vorm
1. Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia.
2. W przypadku wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, do oferty 
należy dołączyć pełnomocnictwo do reprezentowania wykonawców w postępowaniu lub 
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reprezentowania wykonawców w postępowaniu i podpisania umowy w sprawie zamówienia 
publicznego.
3. Zamawiający nie dopuszcza możliwości zmiany składu tzw. „Konsorcjum” (podmiotów 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia) po upływie terminu składania ofert.
4. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia ponoszą solidarną 
odpowiedzialność za wykonanie umowy.
5.Zaleca się, aby pełnomocnictwo jednoznacznie określało postępowanie, do którego się 
odnosi, zakres czynności, do których został umocowany pełnomocnik, wskazywało 
pełnomocnika, wskazywało wszystkich Wykonawców, którzy wspólnie ubiegają się o 
udzielenie zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo należy załączyć do oferty w formie 
oryginału lub kopii poświadczonej notarialnie.
6.Przed zawarciem umowy w sprawie zamówienia publicznego Zamawiający może żądać 
przedstawienia do wglądu umowy regulującej współpracę Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia publicznego.

Lepingu täitmise tingimused
Lepingu täitmise suhtes kohaldatakse eritingimusi: ei

Osalemistingimused

Kutsetööga tegelemise sobivus, sealhulgas kutse- või äriregistrisse kuulumisega 
seotud nõuded
Tingimuste loetelu ja lühikirjeldus: I. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, 
którzy nie podlegają wykluczeniu z postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie art. 
24 ust. 1 Ustawy Pzp.
II. O udzielenie Zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu 
z Postępowania, również na podstawie przesłanki art. 24 ust. 2 pkt 5) ustawy Pzp tj. 
Wykonawcy, którzy należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z 16.2.2007 o 
ochronie konkurencji i konsumentów (Dz.U. nr 50, poz.331, z późn. zm.), złożą odrębne oferty, 
chyba ze wykażą w złożonych ofertach, że istniejące między nimi powiązania nie prowadzą do 
zachwiania uczciwej konkurencji pomiędzy Wykonawcami w Postępowaniu.
III. Na potwierdzenie braku zajścia okoliczności stanowiących przesłanki wykluczenia, 
wymienionych w art.24 ust. 1 i ust. 2 pkt 5) Ustawy Pzp, Wykonawca powinien złożyć wraz z 
ofertą:

1. Oświadczenie o braku podstaw do wykluczenia z Postępowania na podstawie 
przesłanek wymienionych wart. 24 ust. 1 Ustawy Pzp (wg. wzoru zamieszczonego na 
stronie internetowej Zamawiającego –  zakładka „Przetargi”) – oryginał.www.pgeeo.pl
2. Listę podmiotów należących do tej samej grupy kapitałowej albo informację o tym, że 
Wykonawca nie należy do grupy kapitałowej (wg. wzoru zamieszczonego na stronie 
internetowej Zamawiającego –  zakładka „Przetargi”) – oryginał.www.pgeeo.pl

3. Aktualny odpis z właściwego rejestru lub z centralnej ewidencji i informacji o działalności 
gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia w oparciu o art. 24 ust. 1 pkt 2 Ustawy Pzp, 
wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert w 
postępowaniu (oryginał/kopia poświadczona za zgodność z oryg.).
4. Aktualną informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt 4–8 Ustawy Pzp, wystawioną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu 
składania ofert w postępowaniu (oryginał/kopia poświadczona za zgodność z oryg.).
5. Aktualną informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt 9 Ustawy Pzp, wystawioną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
ofert w postępowaniu (oryginał/kopia poświadczona za zgodność z oryg.).

http://www.pgeeo.pl
http://www.pgeeo.pl
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6. Aktualne zaświadczenia:
a) właściwego Naczelnika Urzędu Skarbowego oraz
b) właściwego oddziału Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub Kasy Rolniczego 
Ubezpieczenia Społecznego– potwierdzające odpowiednio, że Wykonawca nie zalega z 
opłacaniem podatków, opłat oraz składek na ubezpieczenie zdrowotne lub społeczne, lub 
zaświadczenie, że uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty 
zaległych płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu – 
wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania ofert w 
postępowaniu(oryginał/kopia poświadczona za zgodność z oryg.)
7. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej, zamiast dokumentów określonych w ust. 3, 5, 6 powyżej, składa dokument lub 
dokumenty wystawione w kraju, w którym ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
potwierdzające odpowiednio, że:
a) nie otwarto jego likwidacji ani nie ogłoszono upadłości;
b) nie zalega z uiszczaniem podatków, opłat, składek na ubezpieczenie społeczne i zdrowotne 
albo, że uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych 
płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu;
c) nie orzeczono wobec niego zakazu ubiegania się o Zamówienie.
8. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej, zamiast dokumentów określonych w ust. 4 powyżej, składa zaświadczenie 
właściwego organu sądowego lub administracyjnego miejsca zamieszkania albo zamieszkania 
osoby, której dokumenty dotyczą w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 4–8 Ustawy Pzp.
9. Dokumenty, o których mowa w ust. 7 lit. a) i c) i ust 8 powyżej, powinny być wystawione nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert w postępowaniu.
10. Dokument, o którym mowa w ust. 7 lit. b) powyżej, powinien być wystawiony nie wcześniej 
niż 3 miesiące przed upływem terminu składania ofert w postępowaniu.
11. Jeżeli w kraju miejsca zamieszkania osoby lub w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę 
lub miejsce zamieszkania nie wydaje się dokumentów, o których mowa w ust. 7 i 8, zastępuje 
się je dokumentem zawierającym oświadczenie, w którym określa się także osoby uprawnione 
do reprezentacji Wykonawcy złożone przed właściwym organem sądowym, administracyjnym 
albo organem samorządu zawodowego lub gospodarczego odpowiednio kraju miejsca 
zamieszkania osoby lub kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
lub przed notariuszem. Zapisy ust. 9 i 10 stosuje się odpowiednio.
12. Jeżeli w przypadku Wykonawcy mającego siedzibę na terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej, osoby których dokumenty dotyczą, w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 5–8 
Ustawy Pzp mają miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczpospolitej Polskiej, Wykonawca 
składa w odniesieniu do nich (zamiast dokumentów, o których mowa w ust. 4 powyżej) 
zaświadczenia właściwego organu sądowego lub administracyjnego miejsca zamieszkania, 
dotyczące niekaralności tych osób w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 5–8 Ustawy Pzp, 
wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert w 
postępowaniu.
13. Jeżeli w miejscu zamieszkania osób, o których mowa w ust. 12 powyżej, nie wydaje się 
takich zaświadczeń– zastępuje się je dokumentem zawierającym oświadczenie złożone przed 
właściwym organem sądowym, administracyjnym albo organem samorządu zawodowego lub 
gospodarczego miejsca zamieszkania tych osób lub przed notariuszem.
14. W przypadku złożenia dokumentu oświadczenia, o którym mowa w ust. 13 powyżej 
wymagane jest potwierdzenie przez notariusza lub inny organ wystawiający dokument 
oświadczenia, zrozumienia przez niego treści składanego oświadczenia, wskazania osoby 
składającej oświadczenie, określenia faktu i daty stawiennictwa przed notariuszem lub innym 
organem oraz złożenia oświadczenia.
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15. Dokumenty wskazane w ust. 1–2 składane są w formie oryginału lub kopii poświadczonej 
notarialnie za zgodność z oryginałem. Dokumenty wskazane w ust 3–6 powyżej oraz 
odpowiednio w ust. 7–8 i 11–13 składane są w formie oryginału lub kopii poświadczonej za 
zgodność z oryginałem przez Wykonawcę.
16. W przypadku wątpliwości, co do treści dokumentu złożonego przez Wykonawcę mającego 
siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczpospolitej Polskiej, Zamawiający 
może zwrócić się do właściwych organów odpowiednio kraju miejsca zamieszkania osoby lub 
kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, z wnioskiem o udzielenie 
niezbędnych informacji dotyczących przedłożonego dokumentu.
17. Dokumenty sporządzone w języku obcym są składane wraz z tłumaczeniem na język 
polski. Zamawiający zastrzega sobie prawo do żądania przedstawienia oryginału lub 
notarialnie poświadczonej kopii dokumentu, jeżeli złożona przez Wykonawcę kopia dokumentu 
jest nieczytelna lub budzi wątpliwości co do jej prawdziwości.
18. W przypadku składania oferty przez Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
Zamówienia, oświadczenia określone w ust. 1–2 oraz dokumenty określone w ust. 3–6 lub 
odpowiednio w ust. 7–8 oraz 11–13 powyżej składa każdy z Wykonawców składających 
wspólnie ofertę w postępowaniu we własnym imieniu.

IV. O udzielenie Zamówienia publicznego mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają 
warunki udziału w postępowaniu, o których mowa w art. 22 ust 1 Ustawy Pzp. Na 
potwierdzenie spełniania warunków udziału w postępowaniu, o których mowa powyżej 
Wykonawca powinien złożyć wraz z ofertą w postępowaniu oświadczenie o spełnianiu 
warunków udziału w przedmiotowym postępowaniu (wg. wzoru zamieszczonego na stronie 
internetowej Zamawiającego – ) – oryginał.www.pgeeo.pl

Majandus- ja finantssuutlikkus
Tingimuste loetelu ja lühikirjeldus: I. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, 
którzy spełniają warunki udziału w Postępowaniu, o których mowa w art. 22 ust.1 Ustawy 
dotyczące sytuacji ekonomicznej finansowej tj. posiadają zdolność finansową oraz znajdują 
się w sytuacji ekonomicznej niezbędnej do prawidłowej realizacji Zamówienia, tj.:
1) posiadają zdolność kredytową na kwotę nie niższą niż 1 000 000 PLN (słownie: jeden milion 
złotych) lub środki finansowe na rachunku bankowym w kwocie nie niższej niż 1 000 000 PLN 
(słownie: jeden milion złotych).
2) posiadają polisę, a w przypadku jej braku inny dokument potwierdzający, że Wykonawca 
jest ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej działalności 
związanej z przedmiotem Zamówienia na sumę gwarancyjną nie mniejszą niż 1 000 000 PLN 
(słownie: jeden milion złotych), co najmniej do dnia składania ofert;
II. Na potwierdzenie spełniania warunków udziału w postępowaniu, o których mowa powyżej 
Wykonawca powinien złożyć wraz z ofertą w postępowaniu:
1)Informację z banku lub spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej potwierdzającą, iż 
Wykonawca posiada zdolność kredytową na sumę nie mniejszą niż 1 000 000 PLN (słownie: 
jeden milion złotych) lub informację z banku bądź spółdzielczej kasy oszczędnościowo-
kredytowej o wysokości posiadanych środków finansowych na sumę nie mniejszą niż 1 000 
000 PLN (słownie: jeden milion złotych) wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed 
upływem terminu składania ofert.
2) Opłaconą polisę, a w przypadku jej braku inny dokument potwierdzający, że Wykonawca 
jest ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej działalności 
związanej z przedmiotem Zamówienia na sumę gwarancyjną nie mniejszą niż 1 000 000 PLN 
na jedno i wszystkie zdarzenia.
III. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie Zamówienia warunek 
określony powyżej w pkt I. 1) wykonawcy wspólnie ubiegający się o zamówienie mogą 

http://www.pgeeo.pl
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spełniać łącznie.
IV. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie Zamówienia warunek 
określony w pkt I.2) powyżej powinien spełniać, co najmniej jeden z tych Wykonawców 
samodzielnie tj. jeden z nich musi posiadać polisę na kwotę co najmniej 1 000 000 PLN 
(słownie jeden milion złotych).
V. Wszystkie dokumenty i oświadczenia Wykonawcy składają w formie oryginału lub kopii 
poświadczonej za zgodność z oryginałem przez Wykonawcę lub osobę/y upoważnioną/e do 
reprezentowania Wykonawcy.
VI. Wykonawca może polegać na zdolnościach finansowych lub ekonomicznych innych 
podmiotów, niezależnie od charakteru prawnego łączących go z nimi stosunków. Wykonawca 
w takiej sytuacji zobowiązany jest udowodnić Zamawiającemu, że będzie dysponował tymi 
zasobami w trakcie realizacji zamówienia, w szczególności przedstawiając w tym celu 
pisemne zobowiązanie tych podmiotów do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów 
na potrzeby wykonania zamówienia oraz w zależności od rodzaju i zakresu udostępnianych 
zasobów – dokumenty dotyczące podmiotu trzeciego, wskazane odpowiednio (opłacona 
polisa lub inny dokument potwierdzający posiadanie ubezpieczenia wraz z dokumentami 
potwierdzającymi opłacenie ubezpieczenia, informacje z banku lub spółdzielczej kasy 
oszczędnościowo-kredytowej), potwierdzające zdolności podmiotu trzeciego, na której/-ych 
Wykonawca polega w celu spełnienia warunków udziału w postępowaniu. Pisemne 
zobowiązanie lub inny pisemny dowód wskazujący na udostępnienie własnych zasobów 
podmiotu trzeciego Wykonawcy powinny zostać złożone w formie oryginału lub kopii 
poświadczonej notarialnie. Jeżeli Wykonawca, wykazując spełnianie warunków, o których 
mowa w art. 22 ust. 1 Ustawy Pzp, polega na zasobach innych podmiotów na zasadach 
określonych w art. 26 ust. 2b Ustawy Pzp, Zamawiający, w celu oceny, czy Wykonawca 
będzie dysponował zasobami innych podmiotów w stopniu niezbędnym dla należytego 
wykonania zamówienia oraz oceny, czy stosunek łączący Wykonawcę z tymi podmiotami 
gwarantuje rzeczywisty dostęp do ich zasobów, żąda również dokumentów dotyczących:
1) zakresu dostępnych Wykonawcy zasobów innego podmiotu,
2) sposobu wykorzystania zasobów innego podmiotu, przez Wykonawcę, przy wykonywaniu 
zamówienia,
3) charakteru stosunku, jaki będzie łączył Wykonawcę z innym podmiotem,
4)zakresu i okresu udziału innego podmiotu przy wykonywaniu zamówienia.
Ocena spełniania warunków udziału w postępowaniu dokonana zostanie metodą „spełnia”/„nie 
spełnia” na podstawie dokumentów/oświadczeń wskazanych powyżej. Zgodnie z art. 26 ust. 
2e Ustawy Pzp – podmiot, który zobowiązał się do udostępnienia zasobów zgodnie z art.26 
ust. 2b Ustawy Pzp, odpowiada solidarnie z Wykonawcą za szkodę Zamawiającego powstałą 
wskutek nieudostępnienia tych zasobów, chyba że za nieudostępnienie zasobów nie ponosi 
winy.
VII. Dokumenty sporządzone w języku obcym są składane wraz z tłumaczeniem na język 
polski.
VIII. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia oraz w 
przypadku innych podmiotów, na zasobach których Wykonawca polega na zasadach 
określonych w art. 26 ust. 2b ustawy pzp, kopie dokumentów dotyczących odpowiednio 
Wykonawcy lub tych podmiotów są poświadczane za zgodność z oryginałem odpowiednio 
przez Wykonawcę lub te podmioty.
IX. W przypadku złożenia przez Wykonawcę dokumentu lub oświadczenia, w którym zostanie 
wskazana kwota w walucie innej niż PLN, wówczas zostanie ona przeliczona na PLN wg 
średniego kursu NBP obowiązującego na dzień ukazania się niniejszego ogłoszenia o 
zamówieniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej (w przypadku braku średniego kursu 
NBP w dniu ukazania się ogłoszenia o zamówieniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej, 
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III.2.3.

wskazana kwota zostanie przeliczona na PLN wg średniego kursu NBP obowiązującego w 
najbliższym dniu po dniu publikacji ogłoszenia o zamówieniu).
X. W przypadku wątpliwości co do treści dokumentu złożonego przez Wykonawcę mającego 
siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, Zamawiający 
mogą zwrócić się do właściwych organów odpowiednio miejsca zamieszkania osoby lub kraju, 
w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania z wnioskiem o udzielenie 
niezbędnych informacji dotyczących przedłożonego dokumentu.

Tehniline ja kutsealane suutlikkus
Tingimuste loetelu ja lühikirjeldus: I. O udzielenie Zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, 
którzy spełniają warunki udziału w Postępowaniu, o których mowa w art. 22 ust.1 ustawy pzp 
tj.:
1. Posiadają niezbędną wiedzę i doświadczenie do wykonania Zamówienia tj.: w okresie 
ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności 
jest krótszy – w tym okresie, wykonali co najmniej 2 usługi, z których każda polegała na 
wykonaniu modernizacji lub remontu obejmującego część elektryczną (sterowanie radiowe) 
oraz mechaniczną (mechanizmy podnoszenia) suwnicy bramowej o udźwigu co najmniej 8t 
oraz o wartości każdej z usług nie niższej niż 500 000,00 PLN netto.
2. Dysponują osobami, które będą uczestniczyć w wykonywaniu Zamówienia.
II. Na potwierdzenie spełniania warunków udziału w postępowaniu, o których mowa powyżej 
Wykonawca powinien złożyć wraz z ofertą w postępowaniu:

1. Oświadczenie o spełnianiu warunków w postępowaniu o których mowa w art. 22 ust 1 
Ustawy z dnia 29 stycznia 2004r. – Prawo zamówień publicznych (Dz. U. z 2015 r., poz. 
2164 wg. wzoru zamieszczonego na stronie internetowej Zamawiającego –  www.pgeeo.pl
zakładka „Przetargi”) – oryginał
2. Wykaz usług [wg wzoru zamieszczonego na stronie internetowej Zamawiającego www.

 zakładka „Przetargi”] wykonanych należycie w okresie ostatnich 3 lat przed pgeeo.pl
upływem terminu składania ofert w postępowaniu, a jeżeli okres prowadzenia działalności 
jest krótszy – w tym okresie, niezbędnych do wykazania spełniania warunku określonego w 
części I ust. 1 Ogłoszenia wraz z dowodami potwierdzającymi należyte wykonanie tych 
usług. Dowodem potwierdzającym należyte wykonanie jest poświadczenie, a w przypadku 
jeżeli z uzasadnionych przyczyn o obiektywnym charakterze Wykonawca nie jest w stanie 
uzyskać poświadczenia – oświadczenie Wykonawcy. W przypadku, gdy prace wskazane w 
wykazie wykonywane były na rzecz Zamawiającego Wykonawca nie ma obowiązku 
przedłożenia dowodów.

III. Wykaz składany na potwierdzenie posiadania niezbędnej wiedzy i doświadczenia 
Wykonawcy, o którym mowa powyżej powinien zostać złożony w formie oryginału lub kopii 
poświadczonej notarialnie za zgodność z oryginałem, natomiast dowody potwierdzające 
należyte wykonanie usług składane są w formie oryginału lub kopii poświadczonej za 
zgodność z oryginałem przez Wykonawcę.
IV. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia powyższe 
warunki udziału w postępowaniu mogą zostać spełnione łącznie przez wszystkich 
Wykonawców.
V. Jeżeli Wykonawca w celu spełnienia warunków udziału w postępowaniu wskazanych w 
części I powyżej polega na zdolnościach innych podmiotów (podmiotów trzecich) w zakresie 
wiedzy i doświadczenia, potencjału technicznego, osobach zdolnych do wykonania 
zamówienia niezależnie od charakteru prawnego łączącego go z nimi stosunków, jest on 
zobowiązany udowodnić Zamawiającemu, iż będzie dysponował zasobami w trakcie realizacji 
zamówienia w szczególności przedstawiając w tym celu w ofercie pisemne zobowiązanie tego 
podmiotu/-ów do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów na okres korzystania z nich 

http://www.pgeeo.pl
http://www.pgeeo.pl
http://www.pgeeo.pl
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IV.2.

IV.1.1.

IV.1.

III.3.2.

III.3.1.

III.3.

III.2.4.

przy wykonaniu Zamówienia w formie oryginału lub kopii poświadczonej notarialnie.
VI. Jeżeli Wykonawca, wykazując spełnianie warunków, o których mowa w art. 22 ust. 1 
Ustawy Pzp, polega na zasobach innych podmiotów na zasadach określonych w art. 26 ust. 
2b Ustawy Pzp, Zamawiający, w celu oceny, czy Wykonawca będzie dysponował zasobami 
innych podmiotów w stopniu niezbędnym dla należytego wykonania zamówienia oraz oceny, 
czy stosunek łączący Wykonawcę z tymi podmiotami gwarantuje rzeczywisty dostęp do ich 
zasobów, żąda również dokumentów dotyczących:
1)zakresu dostępnych Wykonawcy zasobów innego podmiotu,
2)sposobu wykorzystania zasobów innego podmiotu, przez Wykonawcę, przy wykonywaniu 
zamówienia,
3)charakteru stosunku, jaki będzie łączył Wykonawcę z innym podmiotem,
4)zakresu i okresu udziału innego podmiotu przy wykonywaniu zamówienia.
Ocena spełniania warunków udziału w postępowaniu dokonana zostanie metodą „spełnia”/„nie 
spełnia” na podstawie dokumentów/oświadczeń wskazanych powyżej.
Zgodnie z art. 26 ust. 2e Ustawy Pzp – podmiot, który zobowiązał się do udostępnienia 
zasobów zgodnie z art. 26 ust. 2b Ustawy Pzp, odpowiada solidarnie z Wykonawcą za szkodę 
Zamawiającego powstałą wskutek nieudostępnienia tych zasobów, chyba że za 
nieudostępnienie zasobów nie ponosi winy.
VII. Dokumenty sporządzone w języku obcym są składane wraz z tłumaczeniem na język 
polski.
VIII. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia oraz w 
przypadku innych podmiotów, na zasobach których Wykonawca polega na zasadach 
określonych w art. 26 ust. 2b ustawy pzp, kopie dokumentów dotyczących odpowiednio 
Wykonawcy lub tych podmiotów są poświadczane za zgodność z oryginałem odpowiednio 
przez Wykonawcę lub te podmioty.
IX. W przypadku wątpliwości co do treści dokumentu złożonego przez Wykonawcę mającego 
siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, Zamawiający 
mogą zwrócić się do właściwych organów odpowiednio miejsca zamieszkania osoby lub kraju, 
w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania z wnioskiem o udzielenie 
niezbędnych informacji dotyczących przedłożonego dokumentu.
X W przypadku wspólnego ubiegania się 2 lub więcej Wykonawców o udzielenie niniejszego 
zamówienia, oceniana będzie ich łączna wiedza i doświadczenie.

Teave reserveeritud hankelepingute kohta

Teenuste hankelepingute eritingimused

Teave teatava kutseala kohta
Teenust võivad osutada ainult teatava kutseala esindajad: ei

Teave lepingu täitmise eest vastutavate töötajate kohta
Kohustus märkida lepingut täitma määratud töötajate nimed ja kutsekvalifikatsioonid: ei

IV osa: Hankemenetlus

Hankemenetluse liik

Hankemenetluse liik
Avatud

Hindamiskriteeriumid
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VI.3.

VI.2.

VI.1.

IV.3.7.

IV.3.6.

IV.3.5.

IV.3.4.

IV.3.3.

IV.3.2.

IV.3.1.

IV.3.

IV.2.2.

IV.2.1. Hindamiskriteeriumid
majanduslikult soodsaim pakkumus Alljärgnevad pakkumuste hindamise kriteeriumid
1. Cena.  80Osakaal
2. Okres gwarancji.  20Osakaal

Teave elektroonilise oksjoni kohta
Kasutatakse elektroonilist oksjonit: ei

Haldusalane teave

Võrgustiku sektori hankija poolt toimikule antud viitenumber
4110-127/DM/2016

Käesoleva menetluse kohta varem avaldatud teade
ei

Tehniliste kirjelduste ja täiendavate dokumentide saamise tingimused
( )v.a dünaamilise hankesüsteemi kohta
Dokumendid on tasulised: ei

Pakkumuste või osalemistaotluste laekumise tähtaeg
8.8.2016 - 12:00

Keeled, milles võib esitada pakkumused või osalemistaotlused
poola keel.

Minimaalne aeg, mille jooksul pakkuja peab pakkumuse jõus hoidma
Kestus päevades: 60 ( )alates pakkumuse laekumise tähtajast

Pakkumuste avamise tingimused
Kuupäev: 8.8.2016 - 12:15
Pakkumuste avamise koht

Warszawa, ul. Ogrodowa 59a, 00-876.
Volitatud isikud, kes võivad viibida pakkumuste avamise juures: ei

VI osa: Lisateave

Teave hanke kordumise kohta
See on korduv hange: ei

Teave Euroopa Liidu vahendite kohta
Hange on seotud Euroopa Liidu vahenditest rahastatava projekti ja/või programmiga: ei

Lisateave
1) Przedmiotowe postępowanie prowadzone jest zgodnie z art. 134 ust. 1 Pzp w trybie 
przetargu nieograniczonego.
2) Z zastrzeżeniem art. 93 ust. 4 ustawy Pzp, wszelkie koszty związane z przygotowaniem i 
złożeniem oferty niezależnie od wyniku postępowania, ponosi wyłącznie Wykonawca.
3) Dokumenty składane przez Wykonawcę powinny być złożone w formie oryginału (kopii 
notarialnej) lub kopii poświadczonej za zgodność z oryginałem, przez Wykonawcę w 
zależności od typu składanego dokumentu. Zamawiający może żądać przedstawienia 
oryginału lub notarialnie potwierdzonej kopii dokumentu, gdy złożona przez Wykonawcę kopia 
dokumentu jest nieczytelna lub budzi wątpliwości co do jej prawdziwości.
4) Wszystkie dokumenty i oświadczenia Wykonawcy składają w formie oryginału lub kopii 
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poświadczonej za zgodność z oryginałem przez Wykonawcę lub osobę/y upoważnioną/e do 
reprezentowania Wykonawcy. Jeżeli uprawnienie do reprezentacji nie wynika z przedłożonych 
dokumentów Zamawiający wymaga załączenia pełnomocnictwa w oryginale lub kopii 
poświadczonej notarialnie.
5) Wszelkie wyjaśnienia i zawiadomienia oraz zapytania czy inne pisma przekazywane w toku 
Postępowania mogą być składane przez Strony drogą elektroniczną. Wybrany sposób 
komunikacji nie dotyczy złożenia oferty wraz załącznikami, pełnomocnictw oraz uzupełnianych 
dokumentów składanych przez Wykonawcę w odpowiedzi na wezwanie, o którym mowa w art. 
26 ust. 3 Ustawy, które muszą być przekazywane w formie pisemnej pod rygorem nieważności 
zgodnie z art. 82 ust. 2 ustawy Pzp.
6) Wyjaśnienia i zawiadomienia oraz zapytania przekazane drogą elektroniczną uważa się za 
złożone w terminie, jeżeli ich treść dotarła do adresata przed upływem terminu wskazanego 
przez Zamawiającego.Wszelka korespondencja by mogła być uznana za ważną wymaga 
potwierdzenia odbioru przez Stronę o ile strona tego zażąda.
7) Oferta w postępowaniu wraz z załącznikami powinna być podpisana w sposób 
umożliwiający identyfikację podpisów osób upoważnionych (np. czytelnie napisane imię i 
nazwisko lub parafka z pieczęcią imienną).
8) Wskazane jest, aby wszystkie strony oferty zawierające treść były ponumerowane i 
parafowane przez osobę/y podpisującą/e ofertę. Wymaga się, aby wszelkie poprawki były 
dokonane w sposób czytelny i parafowane przez osobę/y podpisującą/e ofertę oraz opatrzone 
datą dokonania poprawki. Zamawiający nie ponosi odpowiedzialności za nie zastosowanie się 
przez Wykonawców do tego zalecenia.
9) Ofertę w postępowaniu należy sporządzić w języku polskim. Wszystkie dokumenty 
sporządzone w języku obcym należy załączyć wraz z ich tłumaczeniem na język polski.
10) Oferta, oświadczenia i informacje Wykonawcy powinny być sporządzone trwałą techniką 
pisarską.
11) Wykonawca może, zgodnie z art. 8 ust. 3 Ustawy Prawo zamówień publicznych, zastrzec 
informacje stanowiące tajemnicę przedsiębiorstwa w rozumieniu przepisów ustawy z 16 
kwietnia 1993 r. o zwalczaniu nieuczciwej konkurencji (t.j. Dz.U. z 2003 r. nr 153 poz. 1503, z 
późn. zm.). Przez tajemnicę przedsiębiorstwa rozumie się nieujawnione do wiadomości 
publicznej informacje techniczne, technologiczne, organizacyjne przedsiębiorstwa lub inne 
informacje posiadające wartość gospodarczą, co do których przedsiębiorca podjął niezbędne 
działania w celu zachowania ich poufności. Wykonawca powinien złożyć niniejsze informacje 
w oddzielnej wewnętrznej kopercie z oznakowaniem „TAJEMNICA PRZEDSIĘBIORSTWA”. 
Zastrzeżenie niniejszych informacji może nastąpić nie później niż w terminie składania ofert. 
Równocześnie Wykonawca zastrzegając tajemnice przedsiębiorstwa zobowiązany jest 
wykazać iż zastrzeżone informacje stanowią tajemnicę przedsiębiorstwa. Brak takiego 
zastrzeżenia traktowany będzie, jako zgoda na ujawnienie treści oferty w całości. Zastrzeżenie 
informacji, danych, dokumentów lub oświadczeń nie stanowiących tajemnicy przedsiębiorstwa 
w rozumieniu przepisów o nieuczciwej konkurencji spowoduje ich odtajnienie. Wykonawca nie 
może zastrzec informacji, o których mowa w art. 86 ust. 4 ustawy pzp.
12) Ofertę zawierającą wymagane oświadczenia i dokumenty Wykonawcy, należy złożyć w 2 
egzemplarzach: 1 w formie oryginału (w formie pisemnej) podpisane przez osoby uprawnione 
oraz w wersji elektronicznej (PDF) na płycie CD lub DVD. W przypadku jakichkolwiek 
rozbieżności między treścią poszczególnych egzemplarzy za rozstrzygającą będzie uznana 
treść oryginału w formie pisemnej.
13) Wymaga się, aby oferta była dostarczona w nieprzejrzystym opakowaniu, 
uniemożliwiającym odczytanie jego zawartości. Opakowanie zewnętrzne Oferty powinno być 
opisane w następujący sposób: "Oferta na (przedmiot zamówienia) oraz winien zawierać 
dopisek" Nie otwierać przed dniem (termin otwarcia oferty)".
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VI.5.

VI.4.3.

VI.4.2.

VI.4.1.

VI.4.

14) Zamawiający dokona oceny spełnienia przez Wykonawców warunków udziału w 
postępowaniu na podstawie załączonych do Oferty dokumentów i oświadczeń.
15) Miejsce składania ofert w postępowaniu: PGE Energia Odnawialna SA, ul. Ogrodowa 59a, 
00-876 Warszawa, Kancelaria, budynek A.
16) Pozostałe osoby do kontaktu w sprawie przedmiotowego Ogłoszenia:

— Piotr Gowik e-mail:  (zakres formalno-prawny), 22 43 31 358piotr.gowik@gkpge.pl
— Małgorzata Niedźwiedzka e-mail:  (zakres formalno-malgorzata.niedzwiedzka@gkpge.pl
prawny) 22 43 31 356

Wszelką korespondencję należy wysyłać na oba adresy e-mail jednocześnie.
17) Specyfikacja Istotnych Warunków Zamówienia wraz z załącznikami znajdują się na 
stronie internetowej Zamawiającego:  zakładka Przetargi.www.pgeeo.pl

Läbivaatamise kord

Läbivaatamise eest vastutav organ
Ametlik nimetus: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej

: ul. Postępu 17aPostiaadress
: WarszawaLinn

: 02-676Sihtnumber
: PoolaRiik

: +48 224587840Telefon
: Internetiaadress www.uzp.gov.pl

Läbivaatamise kord

Läbivaatamise korra kohta teavet pakkuv asutus
Ametlik nimetus: Krajowa Izba Odwoławcza

: ul. Postępu 17aPostiaadress
: WarszawaLinn

: 02-676Sihtnumber
: PoolaRiik

: +48 224587840Telefon
: Internetiaadress www.uzp.gov.pl

Käesoleva teate lähetamise kuupäev
27.6.2016

mailto:piotr.gowik@gkpge.pl?subject=TED
mailto:malgorzata.niedzwiedzka@gkpge.pl?subject=TED
http://www.pgeeo.pl
http://www.uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl

